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Aperçu de l’appareilA

Temperatures ambiantes d’utilisation

Il est recommandé de respecter les classes climatiques indiquées dans la fiche produit sur 
la plaque signalétique de l’appareil, cela vous permet de vérifier sous quelles plages de 
températures ambiantes l’appareil peut être utilisé :

- SN : Entre 10 et 32°C
- N :  Entre 16 et 32°C
- ST :  Entre 16 et 38°C
- T :  Entre 16 et 43°C

Un appareil multi-classes peut gérer la température la plus basse et la plus élevée de l’ensemble 
des classes couvertes.
L’utilisation de l’appareil en dehors de la plage de température ambiante alterne ses performances 
et sa durée de vie.

Réglage du thermostat

Pour un usage optimal et des économies d’énergie, il est recommandé de régler le thermostat de 
l’appareil selon la température ambiante de la pièce d’utilisation et le respect de la classe climatique.

Veuillez vous référer à la fiche produit pour connaître la classe climatique associée aux 
températures ambiantes minimales et maximales adaptées à l’appareil ainsi que le réglage 
de température recommandé pour un stockage optimisé des denrées alimentaires.

Les degrés des températures ambiantes T°C sont donnés uniquement à titre indicatif.
L’emplacement dans la pièce, la fréquence d’ouverture de porte(s) ou encore le niveau de 
chargement en denrées alimentaires de l’appareil peuvent impacter les positions précisées.
La position de thermostat peut devoir être modifiée pour compenser ces facteurs.

Exemples de pièce d’utilisation :
- Pièce non chauffée en hiver comme un garage dans une région froide.
- Pièce à vivre normalement chauffée comme une cuisine.
- Pièce non climatisée en été dans une région chaude.
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Aperçu de l’appareilA

Les degrés des températures ambiantes T°C sont donnés uniquement à titre indicatif.
L’emplacement dans la pièce, la fréquence d’ouverture de porte(s) ou encore le niveau de 
chargement en denrées alimentaires de l’appareil peuvent impacter les positions précisées.
La ou les position(s) de thermostat(s) peu(ven)t devoir être modifiées pour compenser ces 
facteurs.

Exemples de pièce d’utilisation :
-  Pièce non chauffée en hiver comme un garage dans une région froide : Température 

ambiante basse
-  Pièce à vivre normalement chauffée comme une cuisine : Température ambiante idéale
-  Pièce non climatisée en été dans une région chaude : Température ambiante élevée
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Utilisation de l’appareilB

Instructions pour l’installation

Emplacement

• En choisissant une position pour votre appareil, vous devriez vous assurer que le sol 
est plat et ferme et que la pièce est bien aérée.

• Évitez de placer votre appareil près d’une source de chaleur, comme par ex. une 
cuisinière, un chauffe-eau ou un radiateur.

• Évitez la lumière directe du soleil car cela peut augmenter la consommation életrique.
• Les températures ambiantes extrêmement froides peuvent également causer des 

problèmes et faire que l’appareil ne fonctionne pas correctement.
• Cet appareil n’est pas conçu pour un usage dans un garage ou une installation à 

l’extérieur.
• Ne couvrez/drapez pas l’appareil avec une bâche, etc.
• En installant l’appareil, assurez vous que 10 cm soient laissés libres de chaque côté 

ainsi que 10 cm à l’arrière et 30 cm au-dessus de celui-ci. Cela permettra que l’air frais 
circule autour de l’espace réfrigéré pour le vin et améliorera l’efficacité du processus 
de refroidissement.

Changement du sens de la porte

1   Enlevez le protège-jointures.
2   Enlevez la charnière supérieure.
3   Enlevez la porte du compartiment de réfrigération.
4   Enlevez la charnière au milieu avec un tournevis.
5   Enlevez la porte du compartiment de congélation.
6   Enlevez l’assemblage de la charnière avec un tournevis. Montez l’assemblage de la charnière 

inférieur sur le côté gauche de la carcasse avec un tournevis.
7   Assemblez la porte du compartiment de congélation sur la charnière inférieure.
8   Montez l’assemblage de la charnière du milieu sur le côté gauche de la carcasse.
9   Montez la porte du réfrigérateur. 

10  Ajoutez le protège-jointures.

Espace requis pour la porte

11 La porte de l’appareil doit pouvoir s’ouvrir entièrement.
L x P ≥: 990 x 1025 mm

Mise à niveau de l’appareil
12 Pour effectuer cette opération, ajustez les 2 pieds réglables à l’avant de l’appareil.
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Utilisation de l’appareilB

Si l’appareil n’est pas de niveau, l’alignement de la porte ne se fera pas correctement 
et les joints aimantés ne seront pas couverts correctement.
Avant toute utilisation, assurez-vous que les pieds touchent bien le sol.

Contrôlez bien du dessus et desserrez dans le sens des aiguilles d’une montre ou dans 
le sens inverse des aiguilles d’une montre avant de serrer définitivement.

Nettoyage avant l’utilisation
• Essuyez l’intérieur de l’appareil avec une solution de bicarbonate de soude diluée à faible 

dose. Ensuite, rincez avec de l’eau chaude en utilisant une éponge ou un chiffon bien 
essoré(e). Lavez les étagères et le casier à salade avec de l’eau savonneuse chaude et 
séchez complètement avant de replacer le tout dans l’appareil. Nettoyez l’extérieur de 
l’appareil avec un chiffon humide.

• Si vous avez besoin de plus amples renseignements, référez-vous au chapitre Nettoyage.

Avant la première utilisation

Avant le branchement
•  Vous devez vérifier que vous avez une prise à portée de main et compatible avec la fiche 

fournie avec l’appareil.

Avant la mise en service
• Après avoir déplacé l’appareil, ne le mettez pas en route avant d’avoir attendu au moins 

2 heures.

Accessoires intérieurs
• Diverses étagères en verre ou en plastique sont incluses avec votre appareil ; différents 

modèles peuvent avoir ainsi différentes combinaisons.
• Vous devriez toujours glisser une des grandes étagères en verre pour le stockage dans 

les guides les plus bas au-dessus des récipients pour les fruits et légumes et toujours 
la conserver dans cette position. Pour effectuer cette opération, tirez l’étagère pour le 
stockage vers l’avant jusqu’à ce qu’elle puisse être pivotée vers le haut ou le bas et être 
enlevée.

• Faites la même chose à l’envers pour insérer l’étagère à un niveau différent.
• Afin de profiter au mieux du volume du compartiment pour le stockage de la nourriture 

fraîche et le compartiment pour le stockage des produits congelés, l’utilisateur peut 
enlever une ou plusieurs étagères, les tiroirs de l’appareil afin de l’adapter à son utilisation 
quotidienne.
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Utilisation de l’appareilB

Conseils pour ranger la nourriture dans l’appareil

• Les viandes/poissons cuits devraient toujours être stockés sur une étagère au-dessus des 
viandes/poissons crus afin d’éviter tout transfert bactérien. Conservez les viandes/poissons 
crus dans un récipient qui est assez grand pour les couvrir correctement et pour collecter 
les jus s’écoulant. Placez le récipient sur l’étagère la plus basse.

• Laissez de l’espace autour de votre nourriture, afin de permettre à l’air de circuler à l’intérieur 
de l’appareil. Assurez-vous que toutes les parties de l’appareil soient maintenues froides.

• Pour empêcher le transfert des saveurs et aux aliments de se dessécher, emballez ou 
couvrez la nourriture séparément. Les fruits et légumes n’ont pas besoin d’être enveloppés.

• Laissez toujours La nourriture cuite refroidir avant de la ranger dans l’appareil. Ceci aidera 
à maintenir la température interne à l’intérieur de l’appareil.

• Pour empêcher l’air froid de s’échapper de l’appareil, essayez de limiter le nombre de fois 
que vous ouvrez la porte. Nous vous recommandons d’ouvrir la porte seulement quand vous 
devez y ranger ou enlever de la nourriture.
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Informations pratiquesC

Conseils pour économiser de l’énergie

• Essayez de ne pas ouvrir la porte trop souvent, particulièrement quand le temps 
est pluvieux et chaud. Dès que vous ouvrez la porte, pensez à la refermer dès que 
possible.

• Vérifiez de temps en temps si l’appareil est suffisamment aéré (parfaite circulation 
d’air derrière l’appareil).

• Lors de conditions à une température normale, veuillez ajuster le thermostat sur le 
réglage intermédiaire.

• Avant de charger l’appareil avec de la nourriture fraîche emballée, assurez-vous 
qu’elle soit refroidie à température ambiante.

• Pensez au condensateur externe : la paroi à l’arrière de l’appareil doit être toujours 
exempte de poussière ou de toute impureté.

• L’appareil doit être situé dans l’endroit le plus frais de la pièce, loin de la chaleur 
produite par des appareils chauffants ou des conduites de chauffage, ainsi que loin de 
la lumière directe du soleil.

• Laissez les aliments chauds se refroidir à température ambiante avant de les placer 
dans l’appareil. Surcharger l’appareil force le compresseur à fonctionner plus 
longtemps. Les aliments qui se congèlent trop lentement peuvent perdre de leur 
qualité, ou se gâter.

• Emballez les aliments correctement et essuyez les récipients jusqu’à séchage, avant 
de les placer dans l’appareil. Cela réduit l’accumulation de glace à l’intérieur de 
l’appareil.

• Le casier de stockage dans l’appareil ne doit pas être garni de papier d’aluminium, de 
papier sulfurisé ou d’essuie-tout. Les revêtements interfèrent avec la circulation de 
l’air froid, rendant l’appareil moins efficace.

• Organisez et marquez la nourriture afin de réduire les ouvertures de porte et les 
recherches prolongées. Enlevez autant d’articles que nécessaire au même moment et 
fermez la porte dès que possible.
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Overzicht van het toestelA

Gebruiks- en omgevingstemperatuur

We raden aan om de klassieke klimaatklassen die aangeduid worden op de productfiche en op het 
typeplaatje te respecteren, hierdoor kunt u nagaan binnen welk omgevingstemperatuurbereik 
het toestel kan worden gebruikt:

- SN : Tussen  10 en 32°C
- N :  Tussen  16 en 32°C
- ST :  Tussen  16 en 38°C
- T :  Tussen  16 en 43°C

Een toestel met multiklassen kan de laagste en hoogste temperatuur van alle gedekte klassen 
bereiken.
Het gebruik van het toestel buiten dit omgevingstemperatuurbereik tast de prestaties en de 
levensduur van het toestel aan

Instellen van de thermostaat

Voor een optimaal gebruik en om energie te besparen, raden we aan de thermostaat van het 
toestel te regelen volgens de omgevingstemperatuur waarin het toestel gebruikt wordt onder 
voorbehoud dat de klimaatklasse(n) wordt (worden) nageleefd.

Raadpleeg het productinformatieblad om de klimaatklasse te kennen die verbonden is aan de 
minimale en maximale omgevingstemperaturen aangepast aan het toestel, en voor de aanbevolen 
temperatuurinstelling voor een optimale opslag van de voedingswaren.

De graden van de omgevingstemperatuur T° C worden ter informatie gegeven.
De plaatsing in de ruimte, de frequentie van het openen van de deur(en) of de mate waarin het 
toestel met voedingsmiddelen is gevuld, kunnen de voormelde posities beïnvloeden.
De positie van de thermostaat dient aangepast te kunnen worden om deze factoren te compenseren.

Voorbeelden van de ruimte waarin het toestel wordt gebruikt:
- Ruimte die niet verwarmd wordt in de winter, zoals een garage in een koude streek.
- Leefruimte die normaal verwarmd wordt, zoals een keuken.
- Ruimte zonder airco in de zomer in een warme streek.
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Overzicht van het toestelA

De graden van de omgevingstemperatuur T° C worden ter informatie gegeven.
De plaatsing in de ruimte, de frequentie van het openen van de deur(en) of de mate waarin het 
toestel met voedingsmiddelen is gevuld, kunnen de voormelde posities beïnvloeden.
De positie(s) van de thermostaat (thermostaten) kan (kunnen) worden aangepast om deze 
factoren te compenseren.

Voorbeelden van de ruimte waar het toestel wordt gebruikt:
-  Ruimte die niet verwarmd wordt in de winter, zoals een garage in een koude streek: 

Lage omgevingstemperatuur
-  Leefruimte die normaal verwarmd wordt, zoals een keuken: Ideale omgevingstemperatuur
-  Ruimte zonder airco in de zomer in een warme streek: Hoge omgevingstemperatuur
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Gebruik van het toestelB

Installatie

Locatie
• Wanneer u een gepaste plaats voor uw apparaat zoekt, zorg dat de vloer vlak en 

stevig is en de ruimte goed geventileerd is.
• Plaats uw apparaat niet in de buurt van een warmtebron, zoals een kookfornuis, 

boiler of radiator.
• Vermijd direct zonlicht, dit zorgt voor een hoger stroomverbruik.
• Extreem koude temperaturen kunnen tevens een verkeerde werking van het apparaat 

veroorzaken.
• Dit apparaat is niet geschikt om in een garage of buitenshuis te worden geïnstalleerd.
• Dek het apparaat nooit af.
• Tijdens het installeren van het apparaat, zorg voor een vrije ruimte van minstens 

10 cm aan weerskanten, 10 cm aan de achterkant en 30 cm boven het apparaat. Dit 
maakt de circulatie van koude lucht rond het apparaat mogelijk en zorgt voor betere 
koelprestaties.

De deurrichting omkeren
1  Verwijder de scharnierkap.
2  Verwijder de bovenste scharnier.
3  Haal de deur van het koelvak af.
4  Verwijder de middelste scharnier met een schroevendraaier.
5  Haal de deur van het vriesvak af.
6   Verwijder de onderste scharnier met een schroevendraaier. Maak de onderste  

scharnier aan de linkerkant van de kast vast met behulp van een schroevendraaier.
7  Maak de deur van het vriesvak op de onderste scharnier vast.
8  Maak de middelste scharnier aan de linkerkant van de kast vast.
9  Maak de deur van het koelvak vast.

10 Plaats de scharnierkap terug.

Benodigde deurruimte
11 De deur van het apparaat moet volledig open kunnen.

B x D ≥ : 990 x 1025 mm
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Gebruik van het toestelB

Het apparaat waterpas zetten

Om het apparaat waterpas te zetten, stel de 2 stelvoetjes aan de voorkant van het apparaat 
af.

Als het apparaat niet vlak staat, wordt de uitlijning van zowel de deur als de magnetische 
afdichtingen onvoldoende afgedekt.

Zorg dat de stelvoetjes de grond raken voordat u het apparaat gebruikt.

Vanaf de bovenkant, draai met de klok mee om los te maken of tegen de klok in om vast 
te maken.

Reiniging voor gebruik
• Veeg de binnenkant van het apparaat schoon met een milde oplossing van zuiveringszout. 

Spoel vervolgens met warm water en een uitgewrongen spons of doek. Was de legplanken 
en groentebak in warm zeepwater en droog volledig voordat u ze opnieuw in het apparaat 
plaatst. Maak de buitenkant van het apparaat schoon met een vochtige doek.

• Voor meer informatie, raadpleeg het hoofdstuk Reiniging.

Alvorens het apparaat op de voeding aan te sluiten
•  Controleer of het stopcontact dat u wilt gebruiken compatibel is met de stekker die met 

het apparaat is meegeleverd.

Alvorens het apparaat in te schakelen!
• Wacht na het verplaatsen van het apparaat minstens 2 uur voordat u het inschakelt.

Toebehoren voor binnenin het apparaat
• Er zijn verschillende glazen of kunststof legplanken met uw apparaat meegeleverd - de 

verschillende modellen hebben verschillende combinaties.
• Schuif altijd een van de glazen legplanken in de onderste geleider, net boven de fruit- en 

groentebakken, en houd het in deze positie. Om dit te doen, trek de legplank naarvoren 
totdat het naar boven of onder kan worden gedraaid en verwijder het vervolgens.

• Voer hetzelfde omgekeerd uit om de legplank op een andere hoogte in te brengen.
• Om het volume van het koelvak en vriesvak zo goed mogelijk te benutten, verwijder één 

of meerdere legplanken, laden uit het apparaat, naargelang uw dagelijks gebruik.

Voor ingebruikname

12
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Gebruik van het toestelB

Tips voor het bewaren van voedsel in het apparaat
• Bewaar gekookt vlees/vis altijd op een legplank boven rauw vlees/vis om overdracht van 

bacteriën te vermijden. Bewaar rauw vlees/vis in een bakje die voldoende groot is om alle 
sap op te vangen en sluit het goed af. Plaats het bakje op de onderste legplank.

• Laat ruimte tussen de levensmiddelen om voor voldoende luchtcirculatie binnenin het 
apparaat te zorgen. Zorg dat alle delen van het apparaat koel blijven.

• Om overdracht van geuren en uitdroging te vermijden, verpak of bedek alle levensmiddelen 
afzonderlijk. Fruit of groente moeten niet worden verpakt.

• Laat voorgekookte levensmiddelen altijd eerst afkoelen voordat u ze in het apparaat plaatst. 
De binnentem-peratuurvan het apparaat wordt aldus gehandhaafd.

• Om afgifte van koude lucht uit het apparaat te vermijden, open de deur zo weinig mogelijk. 
We raden u aan om de deur alleen te openen wanneer u voedsel in het apparaat wilt plaatsen 
of wilt uitnemen.
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Praktische informatieC

• Open de deur niet te vaak, vooral bij vochtig en warm weer. Als u de deur opent, sluit 
deze vervolgens zo snel mogelijk.

• Controleer het apparaat regelmatig of deze voldoende geventileerd is (voldoende 
luchtcirculatie achter het apparaat).

• Bij een normale kamertemperatuur, stel de thermostaat op de middelste instelling in.
• Alvorens het apparaat met vers voedsel te vullen, zorg dat het voedsel tot op 

kamertemperatuur is afgekoeld.
• Als de condensator zich aan de buitenkant bevindt, zorg dat de achterwand altijd schoon, 

en vrij van stof en onzuiverheden is.
• Plaats het apparaat in de koudste plaats van de kamer, uit de buurt van warmte 

producerende apparaten of warmteleidingen, en direct zonlicht.
• Laat warm voedsel eerst tot kamertemperatuur afkoelen alvorens ze in het apparaat 

te plaatsen. Te veel voedsel in het apparaat plaatsen, zorgt voor een langere werking 
van de compressor. Voedsel dat te langzaam bevriest kan aan kwaliteit verliezen of 
bederven.

• Pak voedsel goed in en veeg houders droog alvorens ze in het apparaat te plaatsen. Dit 
zorgt voor minder ijsvor-ming in het apparaat.

• Bekleed de opslagruimte van het apparaat niet met aluminiumfolie, was-of 
keukenpapier. De bekleding kan de circulatie van koude lucht hinderen waardoor de 
koelprestaties afnemen.

•  Orden en label voedsel om het openen van de deur zo kort mogelijk te houden Haal 
zoveel mogelijk voedsel tegelijkertijd uit en sluit de deur zo snel mogelijk.

Tips voor energiebesparing
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Descripción del aparato A

Temperaturas ambientales de uso

Se recomienda respetar las clases climáticas indicadas en la ficha de producto sobre la placa 
de características del aparato. Esto le permitirá comprobar en qué rangos de temperatura 
ambiente se puede usar el aparato:

- SN : Entre 10 y 32°C
- N :  Entre 16 y 32°C
- ST :  Entre 16 y 38°C
- T :  Entre 16 y 43°C

Un aparato de multiclase puede controlar la temperatura más baja y la más alta de todas las 
clases cubiertas.
El uso del aparato fuera del rango de temperatura ambiente puede afectar al rendimiento y a 
la vida útil del aparato..

Ajuste del termostato

Para ahorrar energía y conseguir un uso óptimo, se recomienda ajustar el termostato del aparato 
según la temperatura ambiente de la habitación en la que se esté usando, respetando la(s) clase(s) 
climática(s).

Por favor, remítase a la ficha de datos del producto para consultar la clase de clima asociada 
a las temperaturas ambiente mínimas y máximas adecuadas para el dispositivo y el ajuste de 
temperatura recomendado para el almacenamiento óptimo de los alimentos.

Los grados de temperaturas ambientes T°C se dan a título indicativo.
La colocación en la habitación, la frecuencia de apertura de puerta(s) o incluso el nivel de 
carga de productos alimenticios del aparato pueden influir en las posiciones indicadas.
La posición del termostato puede modificarse para compensar estos factores.

Ejemplos de habitaciones de uso:
- Habitación no calefactada en invierno como por ejemplo un garaje en una región fría.
- Habitación habitable con calefacción como por ejemplo una cocina.
- Habitación sin aire acondicionado en verano en una región cálida.
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Descripción del aparatoA

Los grados de temperaturas ambientes T°C se dan a título indicativo.
La colocación en la habitación, la frecuencia de apertura de puerta(s) o incluso el nivel de carga 
de productos alimenticios del aparato pueden influir en las posiciones indicadas.
La o las posición(es) del/de los termostato(s) puede(n) modificarse para compensar estos factores.

Ejemplos de habitaciones de uso:
-  Habitación no calefactada en invierno como por ejemplo un garaje en una región fría: 

Temperatura ambiente baja
-  Habitación habitable con calefacción como por ejemplo una cocina: Temperatura 

ambiente ideal
-  Habitación sin aire acondicionado en verano en una región cálida: Temperatura ambiente 

alta
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Utilización del aparatoB

Instrucciones para la instalación

Ubicación
• Cuando elija una ubicación para su frigorífico, asegúrese de que el suelo es plano y 

firme, y la habitación bien ventilada.
• Evite colocar el frigorífico cerca de una fuente de calor como, por ejemplo, una cocina, 

un calentador de agua o un radiador.
• Evite la luz directa del solya que podría aumentar el consumo eléctrico.
• Asimismo, las temperaturas ambientes extremadamente frías pueden causar 

problemas y provocar que el frigorífico no funcione correctamente.
• Este frigorífico no se ha diseñado para su uso en un garaje o en una instalación 

exterior.
• No cubra el frigorífico con una lona, etc.
• Al instalar el frigorífico, debe dejar un espacio libre de 10 cm por ambos lados, 10 cm 

por la parte trasera, y 30 cm por encima para que el aire circule alrededor del espacio 
refrigerado para el vino y mejore la eficacia del proceso de refrigeración.

Cambio del sentido de la puerta

1  Retire los protectores de las juntas.

2  Retire la bisagra superior.

3  Retire la puerta del compartimento de refrigeración.
4  Retire la bisagra del medio con un destornillador.
5  Retire la puerta del compartimento de congelación.
6   Retire el conjunto de la bisagra con un destornillador. Monte el conjunto de la bisagra 

inferior en el lado izquierdo de la carcasa con un destornillador.
7  Coloque la puerta del compartimento de congelación en la bisagra inferior.
8  Monte el conjunto de la bisagra del medio en el lado izquierdo de la carcasa.
9  Monte la puerta del refrigerador.

10 Vuelva a colocar los protectores de las juntas.

Espacio necesario para la puerta

11 La puerta del frigorífico debe poder abrirse completamente.

An. x Pr.≥: 990 x 1025 mm

Nivelado del frigorífico

12 Para realizar esta operación, ajuste las 2 patas regulables situadas en la parte delantera 
del frigorífico.
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Utilización del aparatoB

Si el frigorífico no está nivelado, la alineación de la puerta no se realizará correctamente 
y las juntas imantadas no se cubrirán correctamente.

Antes de cualquier uso, asegúrese de que las patas tocan el suelo correctamente.

Supervíselo bien desde arriba y aflójelas en el sentido de las agujas del reloj o en el 
sentido inverso de las agujas del reloj antes de apretarlas definitivamente.

Limpieza antes del uso
• Limpie el interior del frigorífico con una solución de bicarbonato de sodio diluido en 

dosis bajas. A continuación, aclárelo con agua caliente y una esponja o un paño bien 
escurridos. Lave los estantes y el cajón para verduras con agua caliente y jabón y séquelos 
completamente antes de guardar cualquier alimento. Limpie el exterior del frigorífico 
con un paño húmedo.

• Si necesita más información, consulte el capítulo Limpieza.

Antes del primer uso

Antes de la conexión
•  Asegúrese de que la toma de corriente es accesible y compatible con el enchufe del 

frigorífico.

Antes de la puesta en servieio
• Despues de haber movido el frigorifico, dejelo reposar un minima de 2 horas.

Accesorios interiores
• El aparato incluye varios estantes de cristal a de plastico; los diferentes modelos 

pueden tener combinaciones diferentes.
• Uno de los grandes estantes de cristal debe colocarse siempre en las guias 

mas bajas, justa encima de los cajones para las frutas y las verduras y debe 
mantenerse siempre en esta posicion. Para realizar esta operacion, tire del 
estante hacia delante hasta que pueda girarlo hacia arriba a hacia abajoy retirarla.

• Siga el mismo procedimiento a la inversa para insertar el estante a un 
niveldiferente.

• Para aprovechar mejor el volumen del compartimento para los alimentos frescos 
y del compartimento para los productos congeladas, el usuario puede retirar 
uno a varios estantes y los cajones del aparato para adaptarlo a su usa diario.
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del frigorífico. Compruebe que todas las zonas del frigorífico se mantengan frías.
• Para evitar la transferencia de sabores y que los alimentos se sequen, envuelva o cubra los 

alimentos por separado. No es necesario envolver las frutas y las verduras.
• Deje enfriar los alimentos cocinados antes de guardarlos en el frigorífico. De esta forma, 

se conservará la temperatura interna del frigorífico.
• Para evitar que el aire frío del frigorifico se escape, limite el nombre de veces que se abre 

la puerta. Le recomendamos que abra la puerta solo para guardar 0 sacar alimentos.
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Información prácticaC

• No abra la puerta con demasiada frecuencia, especialmente si el clima es húmedo y 
cálido. Cuando abra la puerta, ciérrela lo antes posible.

• Compruebe de vez en cuando que el aparato dispone de ventilación suficiente 
(circulación del aire adecuada detrás del aparato].

• En condiciones de temperatura normal, regule el termostato a un ajuste intermedio.
• Antes de guardar alimentos frescos envasados en el aparato, compruebe que se han 

enfriado a temperatura ambiente.
• Condensador externo: la pared trasera del aparato debe estar libre de polvo u otra 

suciedad.
• El aparato debe situarse en el lugar más fresco de la habitación, alejado del calor 

generado por aparatos calefactores o por conductos de calefacción, así como de la luz 
directa del sol.

• Los alimentos calientes deben enfriarse a temperatura ambiente antes de guardarlos 
en el refrigerador. Cualquier sobrecarga del aparato obliga al compresor a funcionar 
durante más tiempo. Una congelación demasiado lenta de los alimentos provoca que 
pierdan su calidad o se estropeen.

• Envase los alimentos correctamente y seque los recipientes antes de guardarlos en el 
aparato. De esta forma, se reducirá la formación de hielo en el interior del aparato.

• No forre los cajones con papel de aluminio, papel sulfurizado o papel de cocina. Los 
revestimientos interfieren con la circulación del aire frío, provocando una menor 
eficiencia del aparato.

•  Organice y etiquete los alimentos para evitar tener la puerta abierta durante demasiado 
tiempo mientras los busca. Retire todos los alimentos que necesite al mismo tiempo y 
cierre la puerta lo antes posible.

Consejos para el ahorro de energía




